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内容概要

人们用“口吐莲花”未形容好的口才。
有好的口才能很好地展示自己的智慧和才华，体现风度和气质，使听者如沐春风，于心悦诚服中，精
神得到感奋，心智得到点拨；好的口才能助你战胜政敌、说服谈判对手，并赢得对方的尊重；好的口
才能缩短人们心灵间的距离，促进彼此间的交往与交流。
古往今来，很多名人都有精彩演讲遗世，还有不少人因精彩演讲而出名。
但是，好的口才与演讲并非天生，而是后天学习和长期苦练的结果。
为帮助大、中学生，各界官员和企业家以及喜爱演讲的朋友提高演讲能力，我们精选了外国（侧重近
、现代）名人的最具代表性的经典演讲辞近百篇。
每篇分设五个栏目：背景导航、讲辞精要、妙语佳言、演讲技巧和逸闻故事，多角度帮助读者从这些
名人精妙超凡的演讲辞中，理解他们睿智。
闪光的思想和演讲风格，从中掌握一定的演讲知识，并以此来指导自己的实践。
 
    背景导航：概略介绍演讲者的生平，重点介绍演讲辞的写作背景，为读者提供理解作品的社会历史
语境。
 
    讲辞精要：从现有最好的版本中选取精华片段，让读者对作品有一个感性认知。
 
    妙语佳言：摘录演讲辞中的精彩。
经典语句，供读者欣赏。
 
    演讲技巧：对作品的思想性、艺术性，特别是演讲技巧进行分析介绍，帮助读者完整理解作品，学
习演讲技巧。
 
    逸闻故事：选取演讲者的生活或工作趣事，为读者丰满演讲者的形象。
 
    该书摄取政治、军事、外交、经济、科技、学术、教育、纪怀等方面的内容，以扩展读者的视野，
拓宽读者的知识面。
 
    本书立目以时间为序；所选作品以与读者生活年代靠近的近、现代为主，几篇古代精品意在供读者
欣赏；演讲辞强调精彩程度和演讲技巧，尽量保持作品的完整与真实。
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章节摘录

　　这篇演讲采用正面阐明自己的主张，直线进攻的技巧，直截了当地表明自己“宁愿听从神，而不
听从你们；只要一息尚存，我永不停止哲学的实践，要继续教导、劝勉我所遇到的每一个人”，真诚
、坦然，直陈肺腑，一吐真心，具有极强的感染力和号召力。
　　同时，这篇演讲逻辑严密，说理充分，情理兼顾，既有深刻的理论阐述，更有对人生、对国家的
深深眷恋之情的流露，充分体现了苏格拉底超凡脱俗、见识高远的人格魅力和精神境界，感染力极强
。
苏格拉底的一生经历了雅典奴隶制民主制由兴盛到衰亡的全过程。
他吸取了雅典制度、雅典精神中的精华，形成了为真理、为荣誉、为法律即为整个理想献身的精神。
他试图以一腔热血来唤醒沉溺于昔日的美景，浑然不觉今日危机的雅典人，力图为母邦分忧，为母邦
造福，因此，面对死亡，他义无反顾，甘愿为理想而献身。
　　有一位大富豪非常得意于自己的富有。
有一次，他邀请苏格拉底到其城邦，向苏格拉底夸耀自己拥有的土地的广大和财富的众多。
苏格拉底向他要了一张世界地图，摊开在他的面前，对他说：“能否请您在这地图上标出您的土地?”
这个富豪张口结舌道：“开玩笑，这是世界地图啊，我的地产怎么可能在世界地图上找得到?”听了他
的回答，苏格拉底撇了撇嘴，说：　“那你实在不能夸耀你的财富，因为在世界地图上都还不能找到
呢!”　　一次，一个年轻人来到苏格拉底家里，向他请教演讲术。
这位年轻人为了表示自己已经有一定的口才，于是对着苏格拉底滔滔不绝地讲了起来。
等他讲完，苏格拉底伸过手去，要他缴纳双倍的学费。
那年轻人的眼睛都直了，瞪着他，惊诧地问道：“为什么要我缴双倍的学费呢?”苏格拉底平静地说：
“因为我得教你两门功课：一门是怎样闭嘴，另一门才是演讲。
”　　苏格拉底说话风趣幽默。
一次，正当他与友人兴致勃勃高谈阔论的时候，他的妻子突然闯进来大吵大闹，并把一盆水泼到苏格
拉底的头上，使哲学家像一个落汤鸡似的。
朋友们看到这个场面，不禁惊呆了，以为将会发生一场恶斗。
　　然而，苏格拉底并没有发火，反而风趣地说：“我早已料到，雷声过后，必定是场倾盆大雨。
”朋友们听了，都哈哈大笑，使本来尴尬的场面活跃起来。
　　这里选编的是苏格拉底被判处死刑后在法庭上演讲的一部分，系柏拉图所记。
这篇演讲表现了苏格拉底伦理哲学方面的重要观点，内容上主要有三个方面，一是申明自己无罪，为
了“趋向最完善”，“宁可选择死亡，也不愿因辩护得生存”；二是阐述自己对死的认识；三是留下
关于后代的几条遗嘱。
　　亲爱的雅典同胞们：　　所剩的时间不多了，你们就要指责那些使雅典城蒙上污名的人，因为他
们把那位智者苏格拉底处死。
而那些使你们也蒙上污名的人坚称我是位智者，其实并不是。
如果你们再等一段时间，自然也会看见终结一生的事情，因为我的年纪也不小了，接近死亡的日子实
在也不远了。
但是我并不是要对你们说话，而是要对那些欲置我于死地的人说话。
同胞们：或许你们会以为我被定罪是因为我喜好争辩，其实如果说我好辩的话，那么只要我认为对的
话我或许还可以借　　此说服你们，并替自己辩护，尚可免处死刑，其实我并不是因好辩被判罪，而
是被控竟敢胆大妄为向你们宣传异端邪说，其实那些只不过像平常别人告诉你们的话一样罢了。
　　但是我不以为，为了避免危险起见，就应该去做不值得一个自由人去做的事，也不懊恼我用现在
这样的方式替自己辩护。
我宁可选择死亡，也不愿因辩护得生存。
因为不管是我还是任何其他的人，在审判中或打仗时，利用各种可能的方法来逃避死亡，都是不对的
。
在战时，一个人如想逃避死亡，他可以放下武器，屈服在敌人的怜悯之下，其他尚有许多逃避死亡之
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策，假如他敢做、敢说的话。
　　但是，雅典的同胞啊!逃避死亡并不难，要避免堕落才是难的，因它跑得比死要快。
我，因为上了年纪，动作较慢，所以就被死亡赶上了；而控告我的人，他们都年轻力壮，富有活力，
却被跑得较快的邪恶、腐败追上了。
现在，我因被他们判处死刑而要离开这个世界，但他们却背叛了真理，犯了邪恶不公之罪。
既然我接受处置，他们也应该接受判刑，这是理所当然之事。
　　下一步，我要向你们预言到底是谁判我的罪，及你们未来的命运如何：因为人在将死之际，通常
就成了先知，此时我正处于这种情况。
同胞们!我告诉你们是谁置我于死地吧：而在我死后不久，天神宙斯将处罚你们，比你们加害在我身上
的更加残酷，虽然你们以为对自己的所作所为不需负责，但我敢保证事实正相反。
控告你们的人会更多，而我此时在限制他们，虽然你们看不见；并且他们会更加的凶猛，由于他们较
年轻，而你们也将更愤怒。
如果你们认为把别人处死，就可以避免人们谴责你们，那你们就大错特错了。
这种逃避的方式既不可能也不向最完善。
对那些判我死刑的人，我预言了这么多，我就此告辞了。
　　但对于那些赞成我无罪的人，我愿意趁此时法官正忙着，我还没有赴刑场之际，给你们谈谈到底
发生了什么事。
在我死前陪着我吧!同胞们：我们就要互道再见，此时没有任何事情能阻碍我们之间的交谈，我们被允
许谈话，我要把你们当成朋友，让你们晓得刚刚发生在我身上的事是怎么一回事。
公正的判官们：一件奇怪的事发生在我身上，因为在平常，只要我将做错事，即使是最微小的琐事，
我的守护神就会发出他先知的声音来阻止我；但是此时，任何人都看到了发生在我身上之事，每个人
都会认为这是极端罪恶的事，但在我早上离家出门时，在我来此赴审判时，在我要对你们作演讲时，
我都没有听到神的警谕，而在其他场合，他都常常在我说话说到一半时就阻止我再说下去。
现在，不管我做什么，或说什么，他都不来反对我。
那么，这是什么原因呢?我告诉你们：发生在我身上的事，对我来讲反而是一种祝福；我们都把死视为
是一种罪恶，那是不正确的，因为神的信号并没有对我发出这样的警告。
　　再者，我们更要由此归纳出，死是一种祝福，具有很大的希望。
因为死可以表示两回事：一者表示死者从此永远消失，对任何事物不再有任何感觉；二者，正如我们
所说的，人的灵魂因死而改变，由一个地方升到另一个地方。
如果是前者的话，死者毫无知觉，就像睡觉的人没有做梦，那么死就是一种奇妙的收获。
假如有人选择一个夜晚，睡觉睡得很熟而没做什么梦，然后拿这个夜晚与其他的晚上或白天相比较，
他一定会说，他一生经过的白日或夜晚没有比这个夜晚过得更好、更愉快了。
我想不只是一个普通人会这样说，即使是国王也会发现这点的。
因此，如果死就是这么一回事的话，我说它是一种收获；因为，一切的本来只不过像一个无梦的夜晚
罢了!　　反之，如果死是从这里迁移到另一个地方，这个说法如果正确，那么所有的死人都在那里。
判官啊!那又有什么是比这个更伟大的幸福呢?因为假如死者到了阴府，他就可以摆脱掉那些把自己伪
装成法官的人，而看到真正的法官在黄泉当裁判，像弥诺斯、刺达曼堤斯、埃阿科斯、特里普托勒摩
斯，及其他一些半神半人，跟他们活着的时候一样。
难道说这种迁移很可悲吗?而且，还可见到像俄耳甫、穆赛俄斯、赫西俄德及荷马等人。
如果真有这回事，我倒真是希望自己常常死去，对我来讲，寄居在那儿更好，我可以遇见帕拉墨得斯
、忒拉蒙的儿子埃阿斯，及任何一个被不公平处死的古人。
拿我的遭遇与他们相比，将会使我愉快不少。
　　但最大的快乐还是花时间在那里研究每个人，像我在这里做的一样，去发现到底谁是真智者，谁
是伪装的智者。
判官们啊!谁会失去大好机会不去研究那个率领大军对抗特洛亚城的人?或是俄底修斯?或是西绪福斯?或
是其他成千上万的人?不管是男是女，我们经常会提到的人。
跟他们交谈、联系，问他们问题，将是最大的快慰。
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当然了，那里的法官是不判人死刑的，因为住在那里的人在其他方面是比住在这里的人快乐多了，所
以他们是永生不朽的。
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